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W S P A N I A L A  B U D A
Powietrzny pterodaktyl. — Typy... typy. — Stolica mgznych Arpadów. —• Archaiczna Buda i nowoczesny Peszt. — 
Pelen rezygnacji zabieram sig do dyni. — Niedola wggierska. — Irred en ta .— Co dali Wggrzy cywilizacji. — O 
pismiennictwie slów kilkoro. —• I znowu ta papryka! — Poczoiwy, niezapomniany Tomcsanyi. —- Kropka.

Cicho, wytwornie, bezszelestnie 
standi na lotnisku w Aspern autocar, 
z ktorego wysypalismy sig powoli, z 
godnosci^, z flegm^., Sluzba w libe- 
rji porywa nasze walizy i nakleja na 
nich nalepki austrjackiej zeglugi po- 
wietrznej. Grono osob podciza w stro­
ng wspanialego, trzymotorowego ol- 
brzyma. Zdaleka taki Junkers wygUda 
jak jakis potworny Pterodaktyl z po- 
wiesci Conan Doyla. Osiemnascie 
raiejsc pasazerskich!... Kom fort  osza- 
lamiajacy.

Pasazerowie stanowiq. towarzystwo 
wybitnie migdzynarodowe. Jak as ro-
dzina angielska. Papa w rogowych 
okularach, z pledem szkockim na ko- 
ianach. Mama w rogowych okula­
rach i takze z pledem szkockim. Syn 
i corka — ditto. Kazde celebruje 
nabozne skupienie, dzierzy w dloniach 
przed nosern Baedeckera albo Tauba 
albo moze Griebena i flegmatycznie 
dzieli sie z resztq, wrazeniami:

— W e r y  i n t e r e s t i n g . . .  
B e a u t i f u l  c o u n t  r y •• Y  e s... 
N  o - o - o...

Kilku kgdzierzawych Wggrow. 
Zdaje sig przemyslowcy Ci w prze- 
ciwienstwie do Anglikow rozmawiaj^ 
zywo, gestykuluj^, kloc% sig. Tem- 
peramentowi ci Wggrzy... Amery- 
kanin, mlody czlowiek, swiezo pew- 
nie wypuszczony z jakiegos college, 
wyslany przez familjg dla otarcia sie 
w szerokim swiecie — w krotkich 
spodniach do golfa, krgci sig niespo- 
kojnie i po kolei usiluje nawi^zac z 
towarzyszami rozmowg. Trzepie jed- 
nak takim akcentem, ze literalnie nikt 
go nie moze zrozumiec. Anglicy mo­
ze go i rozumiej^, ale wielkie Bry- 
tany nie chcq. najwicloczniej wdawac 
sig w pogawgdkg z Yankesem i scisle 
przestrzegajq. cant'u.

Po  dobrej godzinie lotu nasz Jun­
kers gwaltownie Ge przechyla. Rap- 
tem widzimy ziemig, gdzies jak pod 
sufitem. Domy ookracznie pokrzy- 
wione, jak na obrazach jakiegos La_ 
rousse Lautrec’a, czy ktoregos z 
wczesnych francuskich impresjoni- 
stow. Zatacza kolo i nagle, jak ja- 
strzijb, ktory wypatrzyl ofiarg, spada

gwaltownie na dói. Wpatrujemy sie 
teraz ze sdsnigtemi sercami w krqg 
lotniska, na którem, jak kred% na ta- 
blicy, widniejq. olbrzymie litery:

B U D A P E S T .
A scislej: Buda i Pest.
Buda, to jedna z najwspanialszych 

i najstarszych europejskich stolic. 
L iczy sobie cos zgórq. iooo lat. Tyle 
juz lat minglo od czasu, kiedy ja 
ufundowali konkwistadorowie mez- 
nych Arpadów. Na prawym brzegu 
Dunaju, na wynioslej skale, niczem 
niedosigzne orle gniazdo, przysiadl 
królewski zamek, dawniej rezydencja 
królewsko-apostolskiego Franciszka 
Jozefa, dzis —  siedziba regenta Hor- 
thy’ego. Trzy  dni w tygodniu za­
mek ten píonie bialem swiatlem re- 
flektorów i wyglada wówczas, jak za_ 
klete zamczysko bajkowych królewi- 
czów, ksigzniczek, karlów. Nieporów- 
nanie w tej poswiacie wygl^dajq. 
strzeliste wiezyczki, baszty obronne, 
staroswieckie kruzganki, attyki, glor- 
jetty, kolumny, pomniki... Most El- 
zbiety jednym wspanialym lukiem,
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niby misterna klamr^ jakiegos Cellini’ego, spina star^ Bu- 
dg z nowoczesnym Fesztem. Archaiczna. dostojna Buda 
w swych w^skich ulicach. w domach o antycznej archi- 
tekturze, miesci wigkszosc panstwowych urzgdów, mini- 
sterstw i zagranicznych legacyj. Tutaj, przy Orszaghaz- 
utca znajduje sig poselstwo polskie. W okoto  pigtrza sie 
kopulaste wiezyce kosciotów, pomniki swigtych Panskich. 
królów, bohaterów narodowych. Sklepy ubogie, raczej 
kramy, w których za jedno, dwa pengő dostaniesz flaszkg 
taniego Riesliengu, pare sznurowadet lub torebke karmel- 
ków...

Taka jest Buda.

Co innego zupetnie —  Feszt!

To juz jest miasto doskonale nowoczesne, postgpowe, 
wyasfaltowane. Szyldy marmurowe zdobia witryny bo- 
gatych magazynów. Co krok drgaj^ nad gtowa prze- 
chodnia róznokolorowe nconowe reklamy. „Rádión egy 
magamos” !... No, to przynajmniej rozumiem. Okazuje sie, 
ze i tutaj ten Radjon sam pierze ..

W  Café Ostenda najwytworniej- 
sza publika stucha muzyki wggier- 
sko-cyganskiej kapeli. Na Vörosmar- 
ty-utca, jak na paryskich bulwarach 
tgtni i pulsuje goraczkowe zycic...
W 'ggrzy nie chodzq. spac z kurami! ••

Dzieki uprzejmosci n^iszego rad- 
cy poselstwa wprost z lotniska uda- 
je sie do gmachu poselstwa, gdzie 
otrzymuje pokój w apartamentach 
goscinnych. Nazajutrz podejmuje 
spacer- Lamig sobie jezyk, zeby móc 
zapytac o kierunek na ulicg Krzebet- 
kertit, a potem ustawicznie mysle nad 
tern, aby nie poplqtac dwóch slow 
podobnych (dia mnie) i równie po- 
trzebnych. ,.K ö s z ö n e m” -— 
znaczy dziekuje a ,,k ö r e m” — zna_ 
czy prosze. Dwa razy dziekowatem, 
kiedy nalezato prosic... Prositem, 
kiedym powinien dzigkowac!

W  restauracji natu.ralnie mam

przeprawg z kelnerem. Jak trudno 
zdobyc sie na decyzjg, kiedy ma sie 
przed sob% kartg z takiemi napisa- 
m i: T  o j a s l e p é n y  s o n k á ­
v a l ,  a 1 b o : V  e 1 o t o j á s s a l ,  
a lbo : T  a 1 o n s u 1 t t o j á s  
o p e r a . .  Opera? B^dz tu madry 
i domysl sig, jaka tez potrawa ma co 
wspólnego z opera!

W  rezultacie djabelnie znie- 
chgcony paplaninq. kelnera, na chybií 
trafit pokazujg palcem na nazwe 
T ö k .  Stowo krőtkie, nieskompliko- 
wane, moze wigc i potrawa okaze sie 
tak^. Kelner patrzy na mnie przez 
chwile z niepokojem, wreszcie przy- 
nosi mi najzwyklejsza gotowana .. 
dynig. Pétén rezygnacji i cichego 
smutku zabieram sie do tej dyni...

Elegancki Buick naszego posel­
stwa, oddany mi taskawie do dyspo- 
zycji, wiezie mnie prosto do Magyar

Parlament.

Nemreti Szöretseg przy Ceza-utca 
Nr. 4. Towarzystwo Kultury i Sztti- 
ki Wggierskiej. Odrazu wpadam w 
ramiona starego przyjaciela i entu- 
zjasty Polski, prof. János Tomcsanyi. 
Ten cztowiek, jak wiadomo, w piec 
lat z fúrja uczyt sie polskiego jezyka. 
zeby nas przekíadac na wegierski 
Ostatnio wyszedt jego swietny prze- 
ktad reymontowskich ..Chtopów” , 
który krytyka i spoteczenstwo wg- 
gierskie przyjgíy z zachwytem. Tom ­
csanyi zywo propaguje kulturalno-ar- 
tystyczne zblizenie W egier i Polski. 
Mówi o nas przez radjo, miewa od- 
czyty o naszej literaturze. pisze.

W e  dwóch objezdzamy miasto 
wszerz i wzdtuz ..

Tomcsanyi mówi mi wiele o pi- 
smiennictwie nowych Wggier, o tea- 
trze, o niedoli politycznej.

Kosciól koronacyjny éiv, Stefana.

Mysle sobie, ze jednak duzo jest 
stusznosci w tern, ze W ggry  sa naro- 
dem najbardziej przez wojne po- 
krzywdzonym

Traktat w Trianon byt w zasa_ 
dzie rozbiorem Wggier. Odebrano 
im dwie trzecie terytorjum... Nie 
ustaja tez na chwilg z gtösnym pro- 
testem przeciwko jawnej krzywdzie. 
Przeciez do wojny nie parli. Pre- 
mjer wggierskiego gabinetu, hr. T i ­
sza, do ostatka odradzat staremu panu 
z Schönbrunnu, aby nie angazowat 
sie w hazard owe intrygi cesarskiego 
kuzyna z Berlina. Jak mögt, niwe- 
czyt plany ambitnego hr. Berchtolda-.-

Tymczasem nie ustaja W ggrzy  w 
akcji rewizjonistycznej. Stary hr- 
Apponyi, jeden z najswietniejszycb 
mowcöw Europy, przed kazdem pra- 
wie Zgromadzeniem Ligi Narodow 
otwiera wggierskie rany. Regent 
Horthy ze swej strony kokietuje lor- 
da Rothermer, apologetg i obroii.ce 
Wegier na terenie angielskim.
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Irredenta wggierska wciaz burzy 
sig, jak krew w ampulce sw. Janua- 
rego. Co jeszcze moze z tego wy- 
niknac, trudno dzis przewidziec.

„Narzucony W ggrom  pokoj — 
pisze Transilvanus Viator — pod kaz- 
dym wzglgdem wywoluje krytyke W  
imieniu wiedzy geograficznej prote- 
stowalby przeciwko niemu Rec ’us 
ktory swego czasu jednolitosc geo- 
graficzna W ggier nazwai idealna. W  
imieniu geologji protestowatby Lo-  
czy, ktory w rozbiciu jednolitego sy- 
stemu rzecznego W egier widziat roz- 
szerzenie sig i tak juz grozacego po- 
ludniowej Europie niebezpieczenstwa 
dessikacji. Protestuje ekonomja, kto- 
rej podstawa jest zasada, ze tylko 
panstwo przemyslowo i rolniczo silne 
zdolne jest do zycia W ggry  ogolo- 
cone ze swych lasow, z kopalni i z 
sianokosow, — nigdy nie bgda mogly 
bye prz'emyslowo silne. Protestuja 
rowniez zasady Wi'sona, ktore zro- 
dzity sie przy amerykariskiem biurku 
i po kilkutygodniowej wegetaeji 
umarly w sali obrad konfereneji po- 
kojowej. Dalismy Europ ie— powiad i 
dalej ten sam autor — meznego sw 
Wladyslawa, Jana Hunyadego wiel- 
kiego rycerza chrzescijanstwa, Miko- 
laja Kiss z Misztofalu —- swietnego 
amsterdamskiego rytownika. Anjosza 
Jedlika — mistrza elektrotechniki. 
dwoch braci Boyai, wieeznie mloda 
lirykg Peto fi ’ego .. Ziarno naszego 
zboza, smak naszyeh owocow i swiet- 
nosc naszyeh stadnin majq. swiatowa 
slawg. Nie jest to manna, spadaj^ca 
z nieba... Za nami jest praca naszyeh 
przodkow Motory nasze wareza w 
Tivoli, w Londynie i w Yokohamie, rn_ 
sze transformatory pradow elektrycz- 
nych pracuja w szerokim swiecie ••

W i f e  naturalnie marza o jakiems 
wyjsciu z tej zafosnej sytuacji . Dwie 
sq. zasadnicze koncepeie: Wegjry z
Austrja lub z Niemcami. Ansch’uss 
wywolal powazne zastrzezenia w Eu­
ropie. Wewnatrz kraju nie ustaja 
tarcia pom.iedzy trzema kierunkami 
polityeznemi: i legitymisci i d em o .
kraci i elekejonisci poszukuja mozol- 
nie nowej, pomyslnej formy rz^dow. 
Ostatnio hr. Andrassy przywodca le- 
gitymistow, swoja wymowa i argu- 
mentaeja, zdotat oslabic wplywy par- 
tji eiekcjonisfycznei Tymczasem ar- 
cyksiaze Otto pilnie uezy sie po we- 
giersku, a przy jego egzaminie co rok 
uczestniczy delegat rzadu budapesz- 
tehskiego i sklada relacje o postepach 
domniemanego krola.

K toz  moze wiedziec, jakie roz- 
wiazanie przyjmie wegierska sprawa?

Ktoregos dnia podjelismy z prof. 
Tomcsanyim rozmowg o wegierskiej

literaturze. Wyrazilem mu swoje 
zdziwienie, ze w Polsce tak mata jest 
naogól znajomosc pismiennictwa we- 
gierskiego... A przeciez literatura wg- 
gierska i nasza maja tak wiele cech 
wspólnych, uderzaj^co analogicznych.

Jakiez to sa dziela pisarzy wg- 
gierskich, które weszly do literatury 
swiatowej ?

Jakie utwory wggierskie znane s  ̂
zagranio^ ?

Przedewszystkiem wigc — Petőfi! 
Nastgpnie — „Tragedja Czlowieka” 
Emeryka Madacha. Dalej —- swiato-

stawg maj^ powiesci Jókai’a i Mi- 
kszátha. A wreszcie — nieskonezona- 
popu’arnosc zyskaly sztuki Franciszka 
Molnára.

To  niewiele. Zapewne. Nalezy 
jednak zwazyc, ze cale wggierskie pi- 
smiennictwo najmniej moze zawiera 
pierwiastków, ze sig tak wyrazg, ko- 
smopolitycznych, t. j. takich, które- 
by ogarnialy zagadnienia, interesuj^- 
jace wszystkie kraje- Fatalnie ukfa- 
dajrice sig dzieje tego narodu przez 
dlugie lata paralizowaíy intelektualne 
wysiíki ich pisarzy.

W  cicigu szeregu dziesi^tków lat 
pismiennictwo wggierskie wypetnialy 
calkowicie prawie piesni wojenne i 
poematy milosne o podlozu narodo- 
wem (Ballint-Balassi), piesni patrjo- 
tyezne i caía ta majestatyezna, ojczy- 
zniana liryka poety-bohatera, Vörös- 
marty’ego, który byt jednoczesnie 
prekursorem wggierskiego romanty- 
zmu. Narodowa epopeja hr. Miklós 
Zrínyi (1651), epopeja komiezna, pel- 
na zycia Csokonyi’ego (1802), naro_ 
dowy drámát Bánk Bán swietnego 
dramatopisarza Katona’ego (1882), 
cala wreszcie poezja epicka Tana 
A.rany’ego —- oto utwory i nazwiska 
które mialy zawsze wspólny jeden 
cél, wspólna ideo’ ogjg: Ojczyzng

Po krwawej bitwie pod Mohaczem 
('1525). w ciggu dwóch stuleci bez- 
maía, zycie W ggrów  staje sig jedna 
nieprzerwana walka z dwoma naraz 
wrogami. Na Wschodzie groznie 
chwial sie ruchliwy i niespokojny pól- 
ksigzyc, który swa poswiatg rozto- 
czyc chcial równiez na Wggry, z Zá­
ch o h ’. zas, niby macid polipa, wy- 
ci^galy sig drapiezne lapy Habsbur- 
gów. Pod tym literalnie obosiecznym 
mieczem. Damoklesa nie byla w sta­
ndé rozwijac sig swobodnie ani sztu- 
ka ani kultúra Wggier. Poezjg za­
wsze pochlaniaíy problematy patrjo- 
tyezne, narodowe, ojczyste. Symbo- 
lem tej narodowej poezji Wggier jest 
Petőfi Jego poezja we wszystkich 
wibracjach i motywach jest nawskros 
wggierska. Tesli porównac go z 
Goethém —• a zestawienie takie srnia-

lo wytrzymuje krytyke — widzimy. 
ze Goethe, który pól zycia strawil na 
zagranieznyeh podrózach, mógí latwo 
zdobyc sig na szerszq niejako per- 
spektywg twórczq., czego brakío Pe- 
töfi ’emu, który nigdy w zyciu nie 
wy dalai sig póza granice Wggier. 
Dlatego moze b>"ak mu tych global- 
nyeh elementów, które tak rozsla- 
wily imig autóra ,,PIermana i Doro- 
ty. Podobnie da sig powiedziec i o 
wggierskiej prozie.

Slusznie pisze Elemer Császár, ze. 
o ile utwory wielkich powiesciopisa- 
rzy angielskich, francuskich czy ro- 
syjskich sa to utwory socjalne lub 
psycho'ogiczne, — o tyle dziela naj_ 
wigkszych prozatorów Wegier, to 

przewaznie powiesci historyezne. I 
nietylko dotyezy to starych pisarzy, 
jak Jósika czy Kemény, ale nawet 
wspólezesnyeh, jak np Eranciszek 
Herczeg.

Zloty wiek pismiennictwa wggier­
skiego przypada na drugg. polowg 
t9-go stulecia. W  tym okresie bo- 
wiem pojawiaja sig najwieksze taEn- 
ty z zakresu wszystkich rodzajów li- 
terackich. W  poezji — Vörösmarty, 
Petőfi i Arany, w powiesci — Zyg- 
m.unt Kemény, Maurycy Jókai i Jó- 
zef Eötvös, zwany wggierskim W ik - 
torem Hugo, w dramacie wreszcie — 
Tózef Katona, Emeryk Madach, Eran­
ciszek Merczeg i Eranciszek Molnár.

Wyjezdzanay z Tomcsanyim za 
miasto. Mijamy ..termy” budapesz- 
tenskie, slawne kg.pieliska, które ma­
ja rozglos. Wpadamy w okolicg naj- 
pyszniejszych will. Samochód bie- 
rze gracko wiraze, serpentyna zata- 
cza krggi dokola wysokiej góry. Tu, 
w tem wybornem ustroniu, maja swo­
je tusculum wggierska arystokracja, 
plutokraeja a nawet srednie miesz- 
czanstwo.

Na kolacje wracamy do Buda- 
pesztu. Znowu jakies wymyslne 
skompMkowane nazwy, których juz 
nie umialbym sobie przypomniec

Po  kolacji Tomcsanyi kaze sobie 
podac paprykg i ser. Patrze z po- 
dziwem jak on lapczywie zabiera sie 
do papryki. Okazuje sig, za zyc tu­
taj bez tego nie moga. Ser. który sig 
nazywa Pusta Döry ogromnie przy- 
pomina w smaku francuski Camem­
bert Obié te rzeczy, papryka i ser, 
uwazane sa za smakolyki i je sig to 
po obiedzie lub kolacji.

PrzyszedI czas, abym opuscit tg 
urocza perig Dunaju. Z jakim smut- 
kiem sig z Budapesztu wyjezdza ten 
tylko wie kto ráz go ogladaí nie z 
„w idokówek” j a zbliska.

Pigkne, wspaniale miasto!
Eugenjusz M. Schummer.


